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एक िदन जकािरया नामक एक बɮृध याजक
परमेæवर के मंिदर मɅ धूप जला रहा
था। बाहर, लोगɉ ने प्राथर्ना की।
अचानक, जकािरया
भयभीत होकर
कापंने लगा।



एक दतू आया। उसने कहा, "डरो मत।
परमेæवर ने मुझे भेजा है। आपकी प×नी का

एक बेटा होगा।



उसका नाम यहूÛना रखना। वह जÛम से ही
पिवत्र आ×मा से पिरपूणर् हो होगा। वह बहुतरेɉ

को परमेæवर के पास
लाएगा ।"



"हमसे बातɅ करो, 
जकािरया बोलो।" बाहर
लोग जानने के िलए
हैरान थे।



वे नहीं जानते थे िक गेिब्रयल, परमेæवर का
दतू जकािरया से कहा था, प्रभु

के संदेश पर िवæवास नहीं
करने के कारण, बÍचे के

जÛम तक बात करने
मɅ असमथर्

रहेगा।



वह सोचा िक उसकी
प×नी बÍचा जनने के
िलए बहुत बढ़ूी है।



घर मɅ, जकािरया ने ओ सब िलखा जो
èवगर्दतू उसे बताया था। एिलजाबेथ, 
उसकी प×नी, चिकत थी। वे हमेशा
एक बÍचे के िलए प्राथर्ना िकया
करते थे। क्या
यह अब हो
सकता
है?



जãद ही एिलजाबेथ
को पता हो गया िक
वह गभर्वती है। वह
परमेæवर की èतुित
की। एक िदन, 
एिलजाबेथ की चचेरी
बहन मिरयम ने
उसका दौरा िकया।
मिरयम भी एक
बÍचे को जानने
वाली थी।



जसैे ही मिरयम पहुंची, एिलजाबेथ ने
महससू िकया िक बÍचा उसके पेट

मɅ उछला है। एिलजाबेथ पिवत्र
आ×मा से भर गयी।

वह जान गयी
िक मिरयम का
पत्र ही प्रभु यीशु

मसीह होगा। दोनɉ
मिहलाए आनंद के
साथ परमेæवर की
प्रशंसा की।



परमेæवर के वादे के अनसुार एिलजाबेथ के
बÍचे का जÛम हुआ। अÛय
याजको ने कहा, "िपता की
तरह उसे भी, जकािरया
के नाम से ही पकुारो।" 

जकािरया परमेæवर
के िदये आज्ञा

को याद
िकया।



"नहीं! बÍचे का नाम यहूÛना है।" 
जसैे ही जकािरया उन शÞदɉ

को िलखा, उसकी वाणी
वापस आ गयी। िफर

वह परमेæवर की
प्रशंसा की।



जब यहूÛना बड़ा हुआ तब वह एिलáयाह की
तरह, परमेæवर के महान
आदमी की तरह हुआ।

यहूÛना, लोगɉ को बताया
िक उÛहɅ आशीवार्द देने
के िलए मसीहा जãद ही
आ रहा है।



यहूदी अगवुे यहूÛना से
नफरत करते थे क्यɉिक
उसने उन से कहा, "मन
िफराओ! पाप करना बंद
करो"। वे अपने पापɉ के
बारे मɅ सनुना नहीं
चाहते थे।



लोग उसे यहूÛना बपितèमा देने वाले के नाम
से पकुारते थे क्यɉिक वह िदखाने के िलए
िक वे अपने पापɉ की क्षमा चाहते
है, उÛहɅ पानी का
बपितèमा देता था।
एक िदन, यीशु
बपितèमा
लेने के िलए
यहूÛना के
पास आये।



"आपको मझुे बपितèमा देना चािहए," 
यहूÛना ने िवरोध जताया। लेिकन
यीशु ने कहा "ऐसा
ही होने दो" और
उसने यहूÛना से
बपितèमा
िलया।



'यीशु के
बपितèमा के बाद, 
यहूÛना पिवत्र
आ×मा को एक
कबतूर के Ǿप मɅ
यीशु पर आते देखा।
यह परमेæवर का
संकेत था। यहूÛना
जानता था की यीशु
परमेæवर का पत्र है।



यहूÛना, यीशु
को दिुनया के
पाप को दरू ले
जाने वाला
(हरने वाला) 
मेàना कहा।



यहूÛना, बहुत सारे लोगɉ को परमेæवर के पास
लाया। लेिकन हेरोदेस, दçुट शासक, यूहÛना

को जेल मɅ डलवा
िदया। यहूÛना

हेरोदेस को िचताया
िक, "हेरोिदया को, 
जो तुàहारे भाई की
प×नी है उसे अपनी
प×नी बनाकर रखना

एक पाप है।"



हेरोदेस यह सच जानता था। यहूÛना, 
परमेæवर का सेवक है, एक धमीर् और पिवत्र

आदमी है। लेिकन
वह पाप करना बंद
नहीं करना चाहता

था। और यहूÛना पाप
के िखलाफ उपदेश
देना बंद नहीं करना
चाहता था, भले ही
जेल जाना पड़।े



अपने जÛमिदन पर हेरोदेस एक बडा
जæन का आयोजन िकया। हेरोिदया
की बेटी उसके िलए न×ृय िकया।



वह हेरोदेस को बहुत पसंद आया।
"कुछ भी तुम चाहती हो मागं सकती
हो," उसने वादा िकया। "यहां तक   िक

मेरा आधा राÏय।"



"मɇ क्या मांग
सकती हूँ?" 
लड़की आæचयर्
जतायी।



उसकी बरुी माँ
हेरोिदयास, जो
यहूÛना से
नफरत कराती
थी, ने िसखाया
क्या मांगना है।
वह भयानक
था!।



"मुझे यहूÛना बपैिटèट का
िसर कटवाकर एक थाली
मɅ दो," लड़की हेरोदेस से
कही। वह अपने वादे के
िलए बहुत खेिदत था, 
लेिकन बहुत अिधक
घमÖड के कारण तोड़
नहीं सकता था।



"यहूÛना का िसर काट
कर यहाँ ले आओ," 
हेरोदेस ने आदेश िदया।
उसके सिैनकɉ ने आज्ञा
पालन िकया।



अफसोस की बात है। यहूÛना के दोèतɉ ने
परमेæवर के बहादरु और वफादार
सेवक के शरीर को दफन
िकया। परमेæवर के
िलए यहूÛना का
काम अब समाÜत
हो चकुा था। वे
जानते थे िक यीशु
उनके दखु मɅ उÛहɅ
सां×वना देगा।



परमेæवर की ओर से भेजा गया एक पुǽष

बाइिबल से, परमेæवर के वाणी मɅ कहानी

मɅ पाया गया

मरकुस 6, लूका 1, 3

“जो आपके जीवन मɅ प्रकाश देता है।”
ÜलाÏम 119:130 



समाÜत



बाइबल की यह कहानी हमɅ अपने उस अɮभुत 
परमेæवर के बारे मɅ बतलाती है िजसने हमɅ बनाया 

और जो चाहता है िक आप उसे जानɅ। 

परमेæवर जानता है िक हमने ऐसे गुनाह िकए हɇ 
िजÛहɅ वह पाप मानता है। पाप की सज़ा मौत है 

िकंत ुपरमेæवर आपसे इतना प्रम करता है िक उसने 
अपने एकमात्र पत्र यीश ुको इस दिुनया मɅ भेजा 
तािक वह सूली (क्रॉस) पर चढ़कर आपके पापɉ की 
सजा भुगत।े यीश ुमरने के बाद पुन: जीिवत हुआ 
और èवगर् मɅ अपने घर चला गया। यिद आप यीशु 
मɅ िवæवास करते है और उससे अपने पापɉ की क्षमा 
मांगते हɇ तो वह अपकी प्राथर्ना सुनेगा। वह अभी 
आकर आपके अदंर बसेगा और आप हमेशा ही 

उसके साथ बने रहɅगे।



यिद आपको िवæवास है िक यह सब कुछ सच है, 
तो परमेæवर से कहɅ: िप्रय यीश,ु मुझ ेिवæवास है िक 
तू ही परमेæवर है और मनुçय के Ǿप मɅ अवतिरत 
हुआ तािक मेरे पापɉ की वजह से। मौत की सजा 
भुगत सके और अब तू पुन: जीिवत हुआ है। कृपया 
मेरी िज़दंगी मɅ आकर मेरे पापɉ को क्षमा कर, तािक 
मुझ ेएक नया जीवन िमले और एक िदन मɅ हमेशा 
हमेशा के िलए तेरे साथ हो लूं। हे यीश,ु मेरी मदद 

कर तािक मɇ तेरी हर आज्ञा का पालन कर 
सकूं और तेरी संतान के Ǿप मɅ तेरे िलए 

जी सकूं। आमीन। 

बाइबल पढ़Ʌ और प्रितिदन ईæवर से 
बात करɅ! जॉन 3:16 




